
 

 

 

 

EJECUCIÓN DE ACUERDOS 

 

La Junta de Facultad de Traducción e Interpretación de la Universidad de Valladolid, 
reunida en sesión ordinaria el 20 de mayo de 2026, ha adoptado los siguientes 
acuerdos:  

 
1. Aprobar, por asentimiento, el acta de la sesión ordinaria del 25 de marzo 

de 2026. 
2. Aprobar, por asentimiento, la propuesta de secuenciación de asignaturas 

de Máster para el curso 2026-2027 (Anexo 1). 
3. Aprobar, por asentimiento, la propuesta de horarios de Grado para el curso 

2026-2027 (Anexo 2). 
4. Aprobar, por asentimiento, la propuesta del calendario de exámenes de 

Grado para el curso 2026-2027 (Anexo 3). 
 

*Ver Anexo. 

 

En Soria, a fecha de firma electrónica.  

 

Secretaria Académica      Vº Bº Decano 

Fdo.: D.ª Cristina Adrada Rafael   Fdo.: D. Miguel Ibáñez Rodríguez  
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Máster Universitario en Traducción en Entornos Digitales Multilingües
CURSO 2026 - 2027
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SEMANA LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

13

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DE LA 

AUTOMOCIÓN, LAS 

ENERGÍAS RENOVABLES Y 

LA LOGÍSTICA EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DE LA 

AUTOMOCIÓN, LAS 

ENERGÍAS RENOVABLES Y 

LA LOGÍSTICA EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DE LA 

AUTOMOCIÓN, LAS 

ENERGÍAS RENOVABLES Y 

LA LOGÍSTICA EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DE LA 

AUTOMOCIÓN, LAS 

ENERGÍAS RENOVABLES Y LA 

LOGÍSTICA EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DE LA 

AUTOMOCIÓN, LAS ENERGÍAS 

RENOVABLES Y LA LOGÍSTICA 

EN-ES/ES-EN

14

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 1

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 1

15

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 1

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 1

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 1
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SEMANA LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

1

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

2

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

3

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA EL SECTOR 

BIOSANITARIO EN-ES/ES-

EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA EL 

SECTOR BIOSANITARIO EN-

ES/ES-EN

4

ÚLTIMOS AVANCES 

TECNOLÓGICOS PARA LA 

TRADUCCIÓN Y LA 

REDACCIÓN MULTILINGÜE

ÚLTIMOS AVANCES 

TECNOLÓGICOS PARA LA 

TRADUCCIÓN Y LA 

REDACCIÓN MULTILINGÜE

ÚLTIMOS AVANCES 

TECNOLÓGICOS PARA LA 

TRADUCCIÓN Y LA 

REDACCIÓN MULTILINGÜE

ÚLTIMOS AVANCES 

TECNOLÓGICOS PARA LA 

TRADUCCIÓN Y LA 

REDACCIÓN MULTILINGÜE

ÚLTIMOS AVANCES 

TECNOLÓGICOS PARA LA 

TRADUCCIÓN Y LA 

REDACCIÓN MULTILINGÜE

5

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

SEGUNDO CUATRIMESTRE
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SEMANA LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

6

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

7

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

PARA LOS SECTORES DEL 

OCIO Y EL DEPORTE EN-

ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE PARA LOS 

SECTORES DEL OCIO Y EL 

DEPORTE EN-ES/ES-EN

8

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 2

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 2

9

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y 

REDACCIÓN MULTILINGÜE 

FR-ES/ES-FR // DE-ES/ES-

DE 2

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 2

TRADUCCIÓN Y REDACCIÓN 

MULTILINGÜE FR-ES/ES-FR // 

DE-ES/ES-DE 2

Asignaturas de 6 ECTS = 3 semanas

Asignaturas de 4 ECTS = 2 semanas

Asignaturas de 3 ECTS = 1,5 semanas

Asignaturas de 2 ECTS = 1 semana

Semanas 

10 a 15
PRÁCTICAS CURRICULARES
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1T 

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   [7 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026  

01/12/2026   15/12/2026 [7 horas]

LENGUA A1 2L (Aula B2)

04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026   25/11/2026  [4 horas]

LENGUA A1 1L (AULA B2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

16/10/2026     06/11/2026 [2 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

  20/11/2026     11/12/2026  [2 horas]

9-10

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULAB3) 1L

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

LENGUA A1 1T (Aula B2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026 [8 horas]

LENGUA A1 2L (Aula B2)

04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026  

09/12/2026   16/12/2026 [7 horas]

LENGUA A1 1L (AULA B2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA C1: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 horas]

10-11

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1T 

(AULA B2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1T (AULA B2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T (Aula B2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1L (Aula I-1)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1A 

(AULA B2)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 horas]

11-12

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1T 

(AULA B2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1T (AULA B2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026  [7horas] 

LENGUA B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026  

01/12/2026   15/12/2026 [7 horas]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T (Aula B2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026 [6 horas]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T (Aula I-1)

 21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026  

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026  [9 horas]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1L (Aula I-1)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1A 

(AULA B2)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 horas]

12-13

LENGUA A1 1T (AULA B2)

 07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1A 

(AULA B2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026  [14 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA A1 2L (AULA B2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

16/10/2026  [1 hora]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T (Aula I-1)

06/11/2026  [1 hora]

13-14

LENGUA A1 1T (AULA B2)

07/09/2026   [1 hora]

LENGUA A1 1L (AULA B2)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   19/10/2026  

26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   30/11/2026  

14/12/2026 [11 horas]

INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 1A 

(AULA B2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026  [14 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA A1 2L (AULA B2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

16/10/2026  [1 hora]

CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES 

PARA TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T (Aula I-1)

06/11/2026  [1 hora]

PRIMER CUATRIMESTRE
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1T 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1T 

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   [8 horas]

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

20/04/2027   27/04/2027   04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027  

[5 horas]

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 horas]

9-10

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027  [13 horas]

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1A (AULAB2)

 03/03/2027   10/03/2027   17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   

14/04/2027   [6 horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1L (AULA I-1)

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027    15/04/2027   [4 horas]

LENGUA C2: FRANCÉS (AULA B2) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 horas]

10-11

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1T 

(AULA B2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1T (AULA B2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027   [13 horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1T (AULA B2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1A (AULA B2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1A 

(AULA B2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 horas]

11-12

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1T 

(AULA B2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027    [11 horas]

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1A 

(AULA B2)

10/05/2027   17/05/2027 [2 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1T (AULA B2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027  [8 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1L (AULA B2)   

20/04/2027   27/04/2027   04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [5 

horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1T (AULA B2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027 31/03/2027 [7 horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1L (AULA I-1)

07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   

11/06/2027   19/05/2027 [7 horas]

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1A (AULAB2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1A 

(AULA B2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 horas]

12-13

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1T (AULA B2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1A 

(AULA B2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1L (AULA B2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/06/2027   19/05/2027 [14 horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1L (AULA I-1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1L (AULA B2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  [3 horas]

13-14

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1T (AULA B2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   [11 horas]

TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 1L (AULA B2)

10/05/2027   17/05/2027 [2 horas]

HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 1A 

(AULA B2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1L (AULA B2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/06/2027   19/05/2027 [14 horas]

TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 1L (AULA I-1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

LENGUA B2: INGLÉS 1L (AULA B2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  [3 horas]

SEGUNDO CUATRIMESTRE
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

LENGUA A2 1T (Aula A01)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 2L (AULA A01)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

 05/11/2026   12/11/2026   [2 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 2L (AULA A01)

 05/11/2026   12/11/2026   [2 horas]

9-10

LENGUA A2 1T (Aula A01)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 2L (AULA A01)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1T (AULA A01)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026   

22/10/2026   29/10/2026  [7 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   

10/12/2026   17/12/2026 [7 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 2L (AULA A01)

05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   

10/12/2026   17/12/2026 [7 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L 

16/10/2026   06/11/2026   [2 horas]

10-11

LENGUA A2 1T (AULA A01)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 1T (AULA A01)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026   

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA A2 1T (Aula A01)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026   [4 

horas]

11-12

LENGUA A2 1T (Aula A01)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026  [9 horas]

LENGUA A2 1L (AULA A01) 

23/11/2026   30/11/2026   14/12/2026 [3 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1T (AULA A01)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

 09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026  [9 horas]

11/11/2026   18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   

16/12/2026 [6 horas]

TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026   

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA A2 1T (Aula A01)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026   [4 

horas]

12-13

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T 

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T 

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026  [9 horas]

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [5 

horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1L (AULA A01)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1T (AULA A01)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026   

22/10/2026   29/10/2026  [7 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1L (AULA A01)

05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   

10/12/2026   17/12/2026 [7 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   

10/12/2026   17/12/2026 [7 horas]

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L 

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026   [4 

horas]

13-14

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026   

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1L (AULA A01)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 1L (AULA A01)

05/11/2026   12/11/2026   [2 horas]

LENGUA B3: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

05/11/2026   12/11/2026   [2 horas]

LENGUA C3: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L 

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026   [4 

horas]
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1T (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

[5 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

[5 horas]

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

12/02/2027   19/02/2027   [2 horas]

9-10

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1T (AULA A01)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   [8 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

20/05/2027 [6 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

20/05/2027 [6 horas]

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

12/02/2027   19/02/2027   [2 horas]

10-11

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1T (AULA A01)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1T (AULA A01)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(AULA B3) 1L 

12/02/2027   19/02/2027  [2 horas]

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

26/02/2027  05/03/2027  [4 horas]

11-12

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1T (AULA A01)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   [11 horas]

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

10/05/2027   17/05/2027 [2 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 1T (AULA A01)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   [7 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   

11/05/2027   19/05/2027 [7 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (AULA B3) 1L 

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(AULA B3) 1L 

12/02/2027   19/02/2027  [2 horas]

ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 1A (AULA A01)

26/02/2027  05/03/2027  [4 horas]

12-13

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T 

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027  [8 horas]

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

20/04/2027   27/04/2027   04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [5 

horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 1L (AULA A01)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS (AULA A01)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   [8 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

20/05/2027 [6 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

20/05/2027 [6 horas]

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027  [4 

horas]

13-14

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L 

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 1L (AULA A01)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 2L (LABORATORIO MULTIMEDIA)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 2L (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

[5 horas]

LENGUA B4: INGLÉS 1T (AULA A01)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   

[5 horas]

LENGUA C4: FRANCÉS (AULA A01) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027  [4 

horas]
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 1L (AULA 

I-1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B4 1T (AULA A02)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B4 1L (AULA A02)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR 

ORDENADOR 1L (AULA I-1)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 

horas]

9-10

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 2L 

(AULA I-1)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026   19/10/2026  

26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   30/11/2026  

14/12/2026 [11 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 1L (AULA 

I-1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B4 1T (AULA A02)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026  [6 horas]

TRADUCCIÓN B4 1L (AULA A02)

21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026  

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 [9 horas]

TRADUCCIÓN B4 1L (AULA A02)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR 

ORDENADOR 1L (AULA I-1)

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 

horas]

10-11

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026 [9 horas]  

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L

27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026  

01/12/2026   15/12/2026 [5 horas]

LENGUA B5 1T (AULA A02)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

LENGUA B5 1L (AULA A02)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 

horas]

11-12

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

LENGUA B5 1T (AULA A02)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026   

14/10/2026  [6 horas]

LENGUA B5 1L (AULA A02)

21/10/2026     28/10/2026    04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026  

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 [9 horas]

LENGUA B5 1L (AULA A02)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

LENGUA C5: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

16/10/2026   06/11/2026   20/11/2026   11/12/2026 [4 

horas]

12-13

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 1T 

(AULAA02)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 2L (AULA 

I-1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B4 1L (AULA A02)

16/10/2026   [1 hora]

LENGUA B5 1L (AULA A02)

06/11/2026   [1 hora]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(AULA B3) 1L

20/11/2026    [1 hora]

13-14

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 1T 

(AULA A02)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   [9 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 1L 

(AULA I-1)

23/11/2026   30/11/2026   14/12/2026 [3 horas]

ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 2L (AULA 

I-1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA B3) 1T

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026  [6 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026  

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 [9 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA B3) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B4 1L (AULA A02)

16/10/2026   [1 hora]

LENGUA B5 1L (AULA A02)

06/11/2026   [1 hora]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(AULA B3) 1L

20/11/2026    [1 hora]

PRIMER CUATRIMESTRE
3º DE GRADO
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1T (AULA A02)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1T 

(LABORATORIO MULTIMEDIA)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1L (AULA I-1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 2L (AULA I-2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1L (AULA I-1) 

31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   

05/05/2027   11/05/2027   [7 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 2L (AULA I-2)

31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   

05/05/2027   11/05/2027   [7 horas]

9-10

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1T (AULA A02)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027  [8 horas]

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1L (AULA A02)

19/04/2027   26/04/2027   03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 

[5 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   [8 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN (SALA DE 

INTERPETACIÓN 1)

19/04/2027   26/04/2027   03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 

[5 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1L (AULA I-1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 2L (AULA I-2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1T (AULA A02) 

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027  [8 horas] 

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1L (AULA I-1) 

14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   

19/05/2027 [6 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 2L (AULA I-2) 

14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   

19/05/2027 [6 horas]

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1L (AULA A02)

01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   

06/05/2027     [6 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1L (SALA DE 

INTERPETACIÓN 2)

01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   

06/05/2027     [6 horas]

10-11

LENGUA C6: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C6: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1T 

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027  [8 horas]

LENGUA C6: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABO. MUL. ) 1L

20/04/2027   27/04/2027   04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 

[5 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA 

LABORATORIO MULTIMEDIA) 1T

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA 

LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(AULA LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027  [4 

horas]

11-12

LENGUA C6: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027    05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

LENGUA C6: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (LABORATORIO 

MULTIMEDIA) 1L

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA 

LABORATORIO MULTIMEDIA) 1T

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   19/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN (AULA 

LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS (AULA A02) / ALEMÁN 

(AULA LABORATORIO MULTIMEDIA) 1L

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027  [4 

horas]

12-13

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 1T (AULA A02)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1L (AULA I-2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 2L (AULA I-1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1T (AULA A02) 

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027  [8 horas] 

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1L (AULA I-2) 

14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   

19/05/2027 [6 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 2L (AULA I-1) 

14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   05/05/2027   11/05/2027   

19/05/2027 [6 horas]

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1L (AULA A02)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1L (SALA DE 

INTERPETACIÓN 1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

13-14

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1L (AULA I-2)  

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   10/05/2027   17/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1L (AULA I-2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 2L (AULA I-1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   11/05/2027   18/05/2027 [13 horas]

TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 1L (AULA I-2) 

31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   

05/05/2027   11/05/2027   [7 horas]

TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 2L (AULA I-1) 

31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   28/04/2027   

05/05/2027   11/05/2027   [7 horas]

CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES 1L (AULA A02)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 1L (SALA DE 

INTERPETACIÓN 1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   12/05/2027   20/05/2027 [14 horas]

SEGUNDO CUATRIMESTRE
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LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

8-9

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1L (AULA C2)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026  [3 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 2L (AULA C7)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   [3 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1L (AULA C2)

05/10/2026   19/10/2026   26/10/2026   [3 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 2L (AULA C7)

05/10/2026   19/10/2026   26/10/2026   [3 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   30/11/2026  [4 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS  2L (AULA B3)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

9-10

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1L (AULA C2)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026  [3 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 2L (AULA C7)

14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   [3 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1L (AULA C2)

05/10/2026   19/10/2026   26/10/2026   [3 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 2L (AULA C7)

05/10/2026   19/10/2026   26/10/2026   [3 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026   30/11/2026  [4 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

14/12/2026 [1 hora]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS  2L (AULA B3)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 2L (SALA DE 

INTERPRETACIÓN 1)

12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026 [4 

horas]

10-11

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1T (AULA C2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1T

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1T

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1T (AULA C2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   [9 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1L (AULA C2)

19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 

[5 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 2L (AULA C7)

19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 

[5 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 2L (SALA DE 

INTERPRETACIÓN 1)

12/11/2026   19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026 [4 

horas]

11-12

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS (AULA C2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1T

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   [7 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7) 

27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026  

01/12/2026   15/12/2026 [7horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS  2L (AULA B3)

27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026   17/11/2026   24/11/2026  

01/12/2026   15/12/2026 [7horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1T

 09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026  [6 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026   

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 [9 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS  2L (AULA XX)

21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026   18/11/2026   

25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 [9 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1T (AULA C2)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   [9 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1L (AULA C2)

19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 

[5 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 2L (AULA C7)

19/11/2026   26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 

[5 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L 

(AULA C7) 

12/11/2026   19/11/2026 [2 horas]  

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 2L (AULA B3) 

12/11/2026   19/11/2026 [2 horas]  

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L 

(AULA C7)

26/11/2026  [1 hora]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 2L (AULA B3) 

26/11/2026  [1 hora]

12-13

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1T (AULA C2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   23/11/2026  

30/11/2026   14/12/2026 [12 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1L (AULA C7)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 2L (AULA C2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1L (AULA C2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 2L (AULA C7)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS  2L (AULA B3)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L 

(AULA C7) 

12/11/2026   19/11/2026 [2 horas]  

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 2L (AULA B3) 

12/11/2026   19/11/2026 [2 horas]  

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L 

(AULA C7)

26/11/2026  [1 hora]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 2L (AULA B3) 

26/11/2026  [1 hora]

13-14

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1T (AULA C2)

07/09/2026   14/09/2026   21/09/2026   28/09/2026   05/10/2026  

19/10/2026   26/10/2026   09/11/2026   16/11/2026   [9 horas]

INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

23/11/2026   30/11/2026   14/12/2026 [3 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 1L (AULA C7)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 2L (AULA C2)

08/09/2026   15/09/2026   22/09/2026   29/09/2026   06/10/2026  

13/10/2026   20/10/2026   27/10/2026   03/11/2026   10/11/2026  

17/11/2026   24/11/2026   01/12/2026   15/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 1L (AULA C2)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 2L (AULA C7)

09/09/2026   16/09/2026   23/09/2026   30/09/2026   07/10/2026  

14/10/2026   21/10/2026   28/10/2026   04/11/2026   11/11/2026  

18/11/2026   25/11/2026   02/12/2026   09/12/2026   16/12/2026 

[15 horas]

TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) 1L

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]

TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS  2L (AULA B3)

10/09/2026   17/09/2026   24/09/2026   08/10/2026   15/10/2026  

22/10/2026   29/10/2026   05/11/2026   12/11/2026   19/11/2026  

26/11/2026   03/12/2026   10/12/2026   17/12/2026 [14 horas]
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8-9

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2)

15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   15/03/2027   

05/04/2027  [6 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   15/03/2027   

05/04/2027 [6 horas] 

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA 

SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   03/05/2027 [4 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA C2)

12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   03/05/2027 [4 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   [11 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 2L (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   [11 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027   01/04/2027   08/04/2027  [8 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 2L (AULA C2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027   01/04/2027   08/04/2027  [8 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/202   [4 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/202   [4 horas]

9-10

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) T

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027     19/04/2027   26/04/2027  

[10 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

03/05/2027  [1 hora]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027  [11 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 2L (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027  [11 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027   01/04/2027   08/04/2027  [8 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 2L (AULA C2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027   01/04/2027   08/04/2027  [8 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/202   [4 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

15/04/2027   22/04/2027   29/04/2027   06/05/202   [4 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 2L (AULA C2)

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   

12/03/2027   19/03/2027    02/04/2027   09/04/2027   

16/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   [11 horas]

10-11

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS T (AULA C2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027   [11 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS (AULA C2) / ALEMÁN (AULA C7) T

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027  [11 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027  [12 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   [4 horas]

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

11/03/2027   18/03/2027    01/04/2027  08/04/2027   15/04/2027   

22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027  [8 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA I3)

11/03/2027    18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   

22/04/2027   29/04/2027   06/05/2027  [8 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 2L (AULA C2)

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 

horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 2L (AULA C2) 

12/03/2027   19/03/2027    02/04/2027   09/04/2027   

16/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   [7 horas]

11-12

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS T (AULA C2)

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027  05/04/2027   12/04/2027  19/04/2027   26/04/2027  

26/04/2027 [10 horas]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

03/05/2027  [1 hora]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2) 

03/05/2027  [1 hora]

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA T (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS T (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027   

04/05/2027   [12 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027  [12 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 2L (AULA C2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 2L (AULA C2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   

12/03/2027   19/03/2027    02/04/2027   09/04/2027   

16/04/2027   29/04/2027   06/05/2027   [11 horas]

SEGUNDO CUATRIMESTRE
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12-13

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS T (AULA C2) 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027 

[10 horas]  

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA T (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027  20/04/2027   [9 horas]

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

27/04/2027   04/05/2027  [2 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1T (AULA C2)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027     20/04/2027  [9 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA I3)

27/04/2027   04/05/2027   [2 horas]

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA I3)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027 [12 horas]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 2L (AULA C2)

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 2L (AULA C2) 

12/02/2027   19/02/2027   26/02/2027  05/03/2027   [4 

horas]

13-14

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS T (AULA C2) 

08/02/2027   15/02/2027   22/02/2027  01/03/2027   08/03/2027   

15/03/2027   05/04/2027   12/04/2027   19/04/2027   26/04/2027   

03/05/2027  [11 horas]

TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 1L (AULA C2) 

03/05/2027  [1 hora]

INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 2L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

03/05/2027  [1 hora]

TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 1L (AULA C2) / ALEMÁN 1L (AULA C7)

09/02/2027   16/02/2027   23/02/2027  02/03/2027   09/03/2027   

16/03/2027   06/04/2027   13/04/2027   20/04/2027   27/04/2027 

[10 horas]

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA I3)

10/02/2027   17/02/2027   24/02/2027  03/03/2027   10/03/2027   

17/03/2027   31/03/2027   07/04/2027   14/04/2027   21/04/2027   

28/04/2027   05/05/2027   [12 horas]

GESTIÓN DE PROYECTOS 2L (AULA C2) 

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027   

18/03/2027    01/04/2027   08/04/2027   15/04/2027   22/04/2027   

29/04/2027   06/05/2027   [12 horas]

14-15

INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA SEGUNDA 

LENGUA EXTRANJERA 1L (SALA DE INTERPRETACIÓN 1)

16/03/2027 [1 hora]

GESTIÓN DE PROYECTOS 1L (AULA I3)

16/03/2027 [1 hora]

GESTIÓN DE PROYECTOS 2L (AULA C2) 

11/02/2027   18/02/2027   25/02/2027  04/03/2027   11/03/2027    

[5 horas]
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ASIGNATURA FECHA HORA AULA(S) CONV.

47560 LENGUA A1: ESPAÑOL PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 11/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47561 LENGUA B1: INGLÉS 13/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47562 LENGUA C1: FRANCÉS 15/01/2027 12:00 - 14:00 B2 y B3 1.ª

47563 LENGUA C1: ALEMÁN 15/01/2027 12:00 - 14:00 C2 1.ª

47567 INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 18/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47568 CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES PARA 

TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN
20/01/2026 12:00 - 14:00 I-1 e I-2 1.ª

47560 LENGUA A1: ESPAÑOL PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 25/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47561 LENGUA B1: INGLÉS 27/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47562 LENGUA C1: FRANCÉS 01/02/2027 12:00 - 14:00 B2 2.ª

47563 LENGUA C1: ALEMÁN 01/02/2027 12:00 - 14:00 C2 2.ª

47567 INTRODUCCIÓN A LA TRADUCCIÓN Y LA INTERPRETACIÓN 03/02/2026 12:00 - 14:00 A01 y A02 2.ª

47568 CREACIÓN Y GESTIÓN DE RECURSOS DIGITALES MULTILINGÜES PARA 

TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN
04/02/2027 12:00 - 14:00 I-1 e I-2 2.ª

47572 LENGUA A2: ESPAÑOL Y SUS RECURSOS DOCUMENTALES PARA 

TRADUCTORES E INTÉRPRETES
11/01/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 1.ª

47573 LENGUA B3: INGLÉS 13/01/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 1.ª

47574 LENGUA C3: FRANCÉS 15/01/2025 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47575 LENGUA C3: ALEMÁN 15/01/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47579 TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 18/01/2027 12:00 - 14:00 A01 1.ª

47580 TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS 20/01/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47581 TRADUCCIÓN C1: ALEMÁN 20/01/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47572 LENGUA A2: ESPAÑOL Y SUS RECURSOS DOCUMENTALES PARA 

TRADUCTORES E INTÉRPRETES
25/01/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 2.ª

47573 LENGUA B3: INGLÉS 27/01/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 2.ª

47574 LENGUA C3: FRANCÉS 01/02/2027 9:00-11:00 B2 2.ª

47575 LENGUA C3: ALEMÁN 01/02/2027 9:00-11:00 C2 2.ª

47579 TRADUCCIÓN B2: INGLÉS 03/02/2027 9:00-11:00 A01 y A02 2.ª

47580 TRADUCCIÓN C1: FRANCÉS 04/02/2027 12:00-12:00 B2 2.ª

47581 TRADUCCIÓN C1: ALEMÁN 04/02/2027 12:00-14:00 C2 2.ª

47586 LENGUA B5: INGLÉS 12/01/2027 9:00-11:00 A01 y A02 1.ª

47587 LENGUA C5: FRANCÉS 14/01/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47588 LENGUA C5: ALEMÁN 14/01/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47589 TRADUCCIÓN B4: INGLÉS 18/01/2027 12:00-14:00 A02 1.ª

47590 TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS 20/01/2027 9:00 - 11:00 A01 1.ª

47591 TRADUCCIÓN C3: ALEMÁN 20/01/2027 9:00 - 11:00 A02 1.ª

47592 ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 15/01/2027 12:00 - 14:00 I-1 e I-2 1.ª

47586 LENGUA B5: INGLÉS 26/01/2027 12:00 - 14:00 A01 2.ª

47587 LENGUA C5: FRANCÉS 28/01/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 2.ª

47588 LENGUA C5: ALEMÁN 28/01/2027 9:00 - 11:00 C2 2.ª

47589 TRADUCCIÓN B4: INGLÉS 01/02/2026 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47590 TRADUCCIÓN C3: FRANCÉS 02/02/2027 12:00 - 14:00 B2 y B3 2.ª

47591 TRADUCCIÓN C3: ALEMÁN 02/02/2027 12:00 - 14:00 C2 2.ª

47592 ENTORNOS DE TRADUCCIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR 04/02/2027 9:00 - 11:00 I-1 e I-2 2.ª

47599 INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 11/01/2027 9:00 - 11:00 Sala Interpre. 1 1.ª

47600 TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 12/01/2027 12:00-14:00 A01 y A02 1.ª

47601 TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 14/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47602 TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 19/01/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47603 TRADUCCIÓN C5: ALEMÁN 19/01/2027 12:00 - 14:00 C2 1.ª

47604 TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 21/01/2027 12:00 - 14:00 B2 y B3 1.ª

47605 TRADUCCIÓN C6: ALEMÁN 21/01/2027 12:00 - 14:00 C2 1.ª

47599 INTERPRETACIÓN B1: INGLÉS 25/01/2027 9:00 - 11:00 Sala Interpre. 1 2.ª

47600 TRADUCCIÓN B6: INGLÉS 26/01/2027 12:00 - 14:00 A02 2.ª

47601 TRADUCCIÓN B7: INGLÉS 28/01/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47602 TRADUCCIÓN C5: FRANCÉS 01/02/2027 9:00 - 11:00 B3 2.ª

47603 TRADUCCIÓN C5: ALEMÁN 01/02/2027 9:00 - 11:00 C7 2.ª

47604 TRADUCCIÓN C6: FRANCÉS 03/02/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 2.ª

47605 TRADUCCIÓN C6: ALEMÁN 03/02/2027 9:00 - 11:00 C2 2.ª
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ASIGNATURA FECHA HORA AULA(S) CONV.

47564 LENGUA B2: INGLÉS 24/05/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47565 LENGUA C2: FRANCÉS 26/05/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47566 LENGUA C2: ALEMÁN 26/05/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47569 HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 28/05/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47570 TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 31/05/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47571 TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 02/06/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47564 LENGUA B2: INGLÉS 11/06/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47565 LENGUA C2: FRANCÉS 14/06/2027 9:00 - 11:00 B2 2.ª

47566 LENGUA C2: ALEMÁN 14/06/2027 9:00 - 11:00 C2 2.ª

47569 HISTORIA, CULTURA Y GEOPOLÍTICA DEL MUNDO ACTUAL 16/06/2027 12:00 - 14:00 A01 2.ª

47570 TRADUCCIÓN B1: INGLÉS 18/06/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 2.ª

47571 TERMINOLOGÍA PARA TRADUCTORES E INTÉRPRETES 21/06/2027 12:00 - 12:00 A01 2.ª

7576 LENGUA B4: INGLÉS 25/05/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47577 LENGUA C4: FRANCÉS 27/05/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47578 LENGUA C4: ALEMÁN 27/05/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47582 TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 01/06/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47583 TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS 03/06/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47584 TRADUCCIÓN C2: ALEMÁN 03/06/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47585 ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 05/06/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 1.ª

7576 LENGUA B4: INGLÉS 11/06/2027 12:00 - 14:00 A01 y A02 2.ª

47577 LENGUA C4: FRANCÉS 14/06/2027 12:00 - 14:00 B2 y B3 2.ª

47578 LENGUA C4: ALEMÁN 14/06/2027 12:00 - 14:00 C2 2.ª

47582 TRADUCCIÓN B3: INGLÉS 16/06/2027 9:00 - 11:00 A01 2.ª

47583 TRADUCCIÓN C2: FRANCÉS 18/06/2027 9:00 - 11:00 B2 2.ª

47584 TRADUCCIÓN C2: ALEMÁN 18/06/2027 9:00 - 11:00 C2 2.ª

47585 ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN 21/06/2027 12:00 - 14:00 A02 2.ª

47593 - LENGUA C6: FRANCÉS 24/05/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47594 LENGUA C6: ALEMÁN 24/05/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47595 TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 26/05/2027 12:00 - 14:00 A01 e I-1 1.ª

47596 TRADUCCIÓN C4: FRANCÉS 28/05/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47597 TRADUCCIÓN C4: ALEMÁN 28/05/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47598 TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 31/05/2027 9:00 - 11:00 I-1 e I-2 1.ª

47610 PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 02/06/2027 9:00 - 11:00 B3 y SI-2 1.ª

47611 CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES
02/06/2027 9:00 - 11:00 B2 1.ª

47593 - LENGUA C6: FRANCÉS 14/06/2027 9:00 - 11:00 B3 2.ª

47594 LENGUA C6: ALEMÁN 14/06/2027 9:00 - 11:00 C7 2.ª

47595 TRADUCCIÓN B5: INGLÉS 16/06/2027 9:00 - 11:00 B2 e I-1 2.ª

47596 TRADUCCIÓN C4: FRANCÉS 18/06/2027 12:00 - 14:00 B2 y B3 2.ª

47597 TRADUCCIÓN C4: ALEMÁN 18/06/2027 12:00 - 14:00 C2 2.ª

47598 TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA Y POSEDICIÓN 21/06/2027 9:00 - 11:00 I-1 e I-2 2.ª

47610 PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 22/06/2027 12:00 - 14:00 B3 y SI-2 2.ª

47611 CORRECCIÓN Y EDICIÓN DE TEXTOS PARA TRADUCTORES E 

INTÉRPRETES
22/06/2027 12:00 - 14:00 B2 2.ª

47606 INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 17/05/2027 9:00 - 11:00 Sala Interpre. 1 1.ª

47607 TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 19/05/2027 9:00 - 11:00 A01 y A02 1.ª

47608 TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 21/05/2027 9:00 - 11:00 B2 y B3 1.ª

47609 TRADUCCIÓN C7: ALEMÁN 21/05/2027 9:00 - 11:00 C2 1.ª

47612 GESTIÓN DE PROYECTOS 25/05/2027 12:00 - 14:00 A01e I-1 1.ª

47613 INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA 

SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA
25/05/2027 12:00 - 14:00 Sala Interpre. 1 1.ª

47606 INTERPRETACIÓN B2: INGLÉS 14/06/2027 9:00 - 11:00 Sala Interpre. 1 2.ª

47607 TRADUCCIÓN B8: INGLÉS 16/06/2027 9:00 - 11:00 A02 2.ª

47608 TRADUCCIÓN C7: FRANCÉS 18/06/2027 12:00 - 14:00 A01 2.ª

47609 TRADUCCIÓN C7: ALEMÁN 18/06/2027 12:00 - 14:00 A02 2.ª

47612 GESTIÓN DE PROYECTOS 21/06/2027 9:00 - 11:00 A01 2.ª

47613 INTERPRETACIÓN PARA LOS SERVICIOS PÚBLICOS EN LA 

SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA
21/06/2027 9:00 - 11:00 Sala Interpre. 1 2.ª
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